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A niiiiiieipiuniokról.
— y. i\7. ország valamennyi városa 

bajban van; mindenült sajnosán tapasz
talják, hogy szűkebb és tzűkebb körre 
szorul az autonomikus tevékenység, a 
terhek rohamosan gyarapszanak, a jö
vedelmi források javarészét az állam 
kisajátilja, anneklálja, a megmarad! és 
rendelkezésére álló források pedig nem 
adnak annyit, mint a mennyi! a kor 
fokozottabb igényeihez képest méltán 
megkívánhat a közönség.

Nemcsak Zotnbor szenved e bajok
ban, hanem az ország valamennyi vá
rosa egyformán érzi a hanyatlási, a 
hiányokat s jóformán lehetetlenül áll a 
bajokkal szemben. Nem képes magán 
segíteni, mert ki van merítve s c mel 
lett a keze meg van kötve. Valamennyi 
érzi a lidéreznyomást, valamennyi lálja, 
tudja, hogy a helyzet tarlhatailan s a 
legtöbb, mintha belenyugodnék sorsába, 
megadja magát s várja a balszerencse 
jobbra fordulásál s puszta reményke
désből él.

Vannak városok, melyek a közös 
bajt közös erővel kívánják orvosolni s 
e czélból országos mozgalmat indítanak. 
Győr város, mint kezdeményező áll ki 
a porondra s most, hogy a közigazga
tás államosításáról mind hangosabban 
beszélnek, időszerűnek tartja a szövet
kezés eszméjét fölvetni s a munkál 
megkezdeni, mely a magyar vidéki 
városok helyzetének javilását czélozza.

A közigazgatás rendezését napról 
napra sűrűbben emlegetik kormány
körökben, parlamentben s a törvény- 
hozás rövid időn belül kénytelen lesz 
komolyan foglalkozni vele; most az 
ideje tehát, hogy a városok talpra áll

janak s mielölt pálezát törnének fejük 
fölött, mielőtt sorsukat jobbra, vagy

9 írttól

balra döntenék, a saját jól füllogoit 
érdekeikben követnének el minden le 
belől, mert különben reájuk is alkal
mazható lesz a közmondás, hogy néma 
gyermeknek az anyja sem érti a sza, 
vál, no meg, hogy késő bánat eb 
gondolat.

Gyűr városa a rendezés minden 
ágál felölelő tervezetét készil, a mely 
a szövetkezés alapja lenne és ezzel a 
kész munkával lép a törvényhozás 
elé. Négy kategóriába sorozta nagy- 
fonlosságu föladatát és ebből az elsői, 
a közjogi részt már elő is készilelle. 
Tervezele alkalmazkodik a városok 
beléletéhez; az állami lunkcziók meg
felelő rekornpenzácziójál kívánja és ja
vasolja, hogy az arra hivatott és meg 
érett városok a kiterjesztendő törvény
hatósági jogkört megkaphassák. Annyi 
bizonyos, hogy szinte érthetetlen volt, 
mi czimen rólt a kormány a municzi- 
pális városokra állami föladatokat, ál
lami leendőkéi, akkor, a mikor ugyan 
ezért a vármegyéknek tetemes dotácziót 
adott a liszlviselők fizetésére, mig el
lenben a városoknak egy árva kraj- 
czárl se folyósi'.oll, sől a hol teheti , 
terheket lóit ki. jövedelmi forrásokat 
annektált. A ki ismeri a közigazgatás 
hatáskörét, az bőségesen tudja, hogy 
úgy a vármegyéknél, mint a városok
nál, a gépezetet állami leendők foglal
koztatják s a helyi közigaz alásra alig 
marad valamelyes idő; minden erői, 
tevékenységet az állami közigazgatás 
emészt fül. Ez állapoton okvetlenül vál
toztatni kell, meri ez sem nem helyes, 
sem nem igazságos és végiére is kép
telenség.

A törvényhatósági városok rende
zéséről azok különleges helyzetének 
megfelelő (örvény alkotandó. A törvény
hatósági városok hatósági szervezeté

az állami organzimusba beillesztendő, 
községi szervezelük megállapítása pedig 
saját autonóm jogkörükbe utalandó. A 
törvényhatósági városoknak fölléllenül 
lágabb önkormányzati jogkör adandó, 
különösen a bázlailásl és vagyonkeze
lést illetőleg szabadabb rendelkezési 
jog biztosilandó. E végre lehetetlen az 
egyes városoknak a haladás ulján előbb
re julniok s e mellett a pénzügyi 
egyensúlyt fönlartaniok, ha az állam 
minden jövedelmi forrásra rá leszi a 
kezét s minden újabb jövedelmi for
rás nyilasánál megtagadja a jóváha
gyási, vagy legalább is korlátozza. Az 
állami fölügyelet olyképen gyakorlandó, 
hogy ez állal az önkormányzati tevé
kenység meg ne bénitlassék, mint ma
napság, a mikor az aulonomia csak 
papíron él s mindenben ki van az ál
lamhatalomnak szolgáltatva. A fölsőbb 
jóváhagyási és megsemmisilési jog a 
legszűkebb körre szorítandó. És min
denek fölölt kívánatos, hogy a tör
vényhatósági városok az állami köz- 
igazgatás ellátásáért évenként bizonyos 
meghatározott állami segélyben része
süljenek, miként ez idő szerint a 
vármegyék. A közigazgatási vitás kér
dések eldöntésére. I fokú közigazgatási 
bíróságok szervezendök. S végül mind
ama városoknak, a melyek az állami 
föladatok teljesítésére és saját ügyeik 
ellátására elegendő szellemi és anyagi 
erővel bírnak, megadandó a jog, hogy 
törvényhatóságokká alakulhassanak.

Ez eddig a közjogi rész, a melyet 
a városoknak a törvényhozástól maguk 
számára kérni és biztosítani kell; a 
keresekdelem, ipar és pénzügy érdeké
ben szintén incg vannak a kívánni 
valók; ezek azonban már annyira kü
lön és külön jellegűek, hogy ezt he
lyesen, okosan és czélszerüen az egyes 
félj, l,b ! — 12 melói — póstaból és vámmentesen sz.állitv a 
Minták kiválasztásra, nemkülönben fekete, fehér és 
színes „Ucnneborg-selyem" blousok és ruhákra alkuk 
inas 45 kitől 14 fit 65 kiig inóterenkint. —

Csuk akkor valódi, ha közvetlen tőlem 
rendelik !

HENNEBERG G. selyemgyáros Zürichben
Cs. és kir. udvari szálliló.
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városok viszonyaihoz képest leh l csak 
rendezni. Zombornak jövője kétségtelenül 
a kereskedelem, ipar s pénzügy alap 
jain nyugszik, csak ennek fejlesztése 
nyújthat egy szebb és jobb jövőre biz
tosítékot.

Az országos mozgalom megindul; 
Zombor szab. kir. város törvényhatósága 
is vegyen benne részt. Mi az ország 
ama nagy városai közül valók vagyunk, 
a kik elég tapasztalattal, elég keserű 
okulással bírunk s a kik ugyancsak 
átérezhetjük a mozgalom nagy fontos
ságát és szükségünk is van rá, hogy 
a törvényhozás okosan rendezze a vá
rosok sorsát, mert különben elvesztünk, 
végünk van.

A múltban fejős telién volt e vá
ros, de most már nem elkalmas e sze 
repre. Gondoskodni kell róla, hogy a rá 
rakott igaztalan terhektől megszabadul
jon. Ez csak úgy lehel, ha életrevalóságot, 
agilitást lejtünk ki s nem várjuk a sült gá
lámból. Ilyenek csak a mesék országában 
repdesnek, mi pedig a kegyetlen valóság 
korát éljük, szemesnek a világ, vaknak 
az alamizsna; tehát szemeskedjiink.

g_______________

Válasz Mulioray úrnak a Bácskai 
m uzeum-egylet czimíi czikkére.

A „Zombor és Vidékének" folyó évi 
februáriusi számában Mulioray úr „Bács
kai muzeum-egylet" czim alatt, arról a már 
többek által felvetett kérdésről elmélke- 
kedett, váljon nem lehetne a „Bács-Bod
rogh vármegyei történelmi társulatot" 
szélesebb alapokra fektetve átalakítani oly 
módon, hogy „Bácskai muzeum-egylet" 
czim alatt az összes tudomány ágakat és 
köztük a szépirodalmat is felkarolni. — 
Ezen czikkben részben téves világításban 
tünteti fel Mulioray úr a Bács-Bodrogh 
vármegyei történelmi társulat működését 
és viszonyait, részben annak adja tanú-

A „ZOMBOR és VIDÉKE" TARCZAJA
liúr-in(lnló.

Kar :
Lehet ma pénzed millió,
Magában ez még semmi jó, 
Maroknyi búr,
Megint az úr I
Legj óbban tudja — Anglia!

Solo : ].
Az angolt most ütik-verik, 
Ahányszor csak megütközik ! 
Maroknyi búr 
Lett most ú r !
Teringettét I nagy Anglia!

2.
Puskája — pénze millió,
Nagy Angliának óh mi jó!
De hát az úr
Mégis a b ú r!
Mi lelt téged, nagy Anglia?!

3.
Vezér van ezer köztetek,
És ti még most sem győztetek ?! 
Hogyan ? az úr
Most már a búr ?

jelót, hogy megelégedve azon derék mim- 
kássággal, melyet a társulat közlönyében

, tanúsít ott, kevesebbet törődött a társukat 
alapszabályainak tanulmányozásával.

Mint a Bács-Bodrogh vármegyei tá r
sulat ez idő szerinti titkárának, nekem 
kötelességem Mulioray úr czikkének rec- 

í tifikálása. Pártolom azon törekvést, hogy 
: társulatunk működése minél intensivebbó 

tétessék, de alapszabályaink oly tágas 
működési tért engednek meg, hogy már 

' maga a működési kór terjedelme kizárja 
azt, hogy mig ezen körök művelésére min
den tehetőt meg nem tett iink , ujiibb-ujabb 
működési körökkel bővítsük társulatunk
teendőit.

Alapszabályaink 3-ik §-a igy szól : 
„E ezél elérésére a megye egész területén 
a történelmi múltat, jelent és a statisti- 

| kát múltjában és jelenében lehetőleg fel- 
’ deríti, és az ezzel foglalkozó szakmunkákat 
I figyelemmel kiséri," továbbá, az e vidé

ken elszórva létező ősi, ó- és középkori 
műrégiségeket, ásatások, adományozás, vé
tel vagy ideiglenes átengedés utján egy 
megalapítandó műrégiségi egyleti muzeum 
számára összegyűjti, a történelmi értékű 
romokat kellő felügyelet által a végpusz
tulástól megóvja, a hazai történettudomány 
és arehaelogia művelése és megkedveltü
tése iránt minél szélesebb körű érdekelt
séget ébreszt, végre a vármegy e részletes 
és kimerítő történetének megírását okmá
nyok és mindennemű használható anyag 
például az összes megyebeli nyomtatványok 
összegyűjtése állal is előkészíti. E czélt nem 
csak a szak képességek és szak kedv el ők 
egyesítése, a megyei érdekű történelmi, 

iség tudományi és statistikai dolgoza- 
irása, kiadása vagy nyilvános ülések 

tartása és kiindulások eszközlése, levél és 
könyvtár berendezés, vidékenként anale- 
sek írása, nemkülömben a műemlékek és 
régiségek In nubnányozása és ismertetése 
által is elérni törekszik. Ha a társulat 
anyagi ereje megengedi, a tagok működé
sét a legjobbnak Ítélt művek díjazása és 
pályadijak kitűzése által is emelni fogja.“

Ezen §. alapján, munkakörünkbe ta r
toznék a bácsi vár restaurálása vagy a 
Sziga Szigeti kapella fellépitésétől kezdve 
a szabad lyceumi előadásokon keresztül a 
néprajzi tárgyak összegyűjtéséig annyi 
sok temérdek tenni való, melyre művelőket 
talán kellő számban nem is találna. Tehát 
inkább az a bajunk most is, hogy műkö
dési körünk igen tágas.

ZOMBOR és VIDÉKÉ

Hogy engedhetted, Anglia!?
4.

Van pénzed s amig bennetart, 
Te mondod is : előre, kard ! 
Csakhogy az úr 
Egyre a b ú r!
No ez mégis sok, Anglia!

5.
Rakásra angol ló — szamár 
Mind odagyűl a harezba már ! 
Mégis a búr
Marad az ú r !
Gondoltad-e ezt Anglia ? !

6.
Magyar ló is ment. ezrivel,
No ez majd ott nagyot mivel !
S hahó ! a búr
így is csak ú r !
Mi lesz még itt, nagy Anglia?!

7.
Hallgass ide ! se pénz, se ló,
A győzelemre más való : 
Maroknyi búr !
És ő az ú r !
Most megtanultad -— Anglia!

8.
De hát azért ne hagyd magad',

Mulioray úr társulatunk szervezetének 
egyik lényeges hibájául azt tartja, hogy 
évenként csak egy-egy érdemleges üióst 
tart (t. i. a közgyűlést), az u. n. választ
mányi ülések tartása pedig nincs szabály
szerű időhöz kötve, továbbá e választmá
nyi ülések nem nyilvánosak s nincsenek 
értekezések előadásával összekötve, hanem 
azokon csak a folyó ügyek intézteinek el 
s igy rendesen 3 — 4 választmányi tag je 
lenlétében tartatnak, mert senki sem ér
deklődik irántuk. Legyen szabad Mulioray 
úr ezen vádjai ellenében mindenek előtt 
comtatálnom, hogy alapszabályaink 21 
§-a szerint „A társulat évenként, három
szor a zárt választmányi ülés után, nyil
vános ülést, tart Zomborban, vagy a tár
sulat területéhez tartozó más vidéki vá
rosban". A 22. §. pedig igy szól: „A vá
lasztmányi nyilvános ülések, tárgyát képe
zik : tudományos felolvasások, értekezé
sek, bejelentések, előterjesztések, okiratok 
műemlékek bemutatása, ismertetése, indít
ványok."

No lá.n ! ha Mulioray úr ellátogatott 
volna tisztelt elődöm dr. Dudás (ly. úrhoz 
vagy én hozzám, és bele nézett volna 
alapszabályainkba, elmaradt volna a hely
re igazítás szüksége.

Igaz, hogy a nyilvános ülések 1891. év 
éta elmaradtak, a mennyiben az 1891. jú 
nius 28-iki ülés óta az 1898. évi február 
2 án tartott ülésig felolvasások nem tartá
sa nem mulatható ki ; de jelzett időig 4-5 
felolvasás esett minden ülésre. A nyilvá
nos ülések elmaradásának oka talán az 
volt, hogy a nagy közönség tájékzatlau 
lévén ez ügyben, nem jelent meg az elő
adásokon. Pedig városunk közönsége élén
ken érdeklődik a tudományos felolvasá
sok iránt fényesen bizonyítják ezt, a sza
bad lyceumi előadások.

Választmányi üléseinken 1898. óta 
mégis csak megjelenik 5-6 váltag, s hogy 
több nem, annak oka bizonnyal abban rej
lik, hogy a huszonnégy választmányi tag 
közül csak 10 lehet zombori lakos. A vi
déken lakó választmányi tagjaink persze 
nem egy könnyön szabadulhatnak foglal
kozásaiktól, de nem példátlan az eset, hogy 
ők is felkeresik üléseinket.

Panaszkodik Mulioray úr, hogy mű
ködő tagjaink száma csekély. De édes 
Istenem! „Évkönyvünknek" 1899 ben meg
jelent füzetében a hivatalos ügyekre le
foglalt 4 iv leszámolásával fenmaradt 8 
ivén, 12 működő társunktól, lü czikk je-

1900. február 25.

Mig pénzed s ép fogad marad ! 
Habár az úr 
Most már a búr!
Szegyeid magad — nagy Anglia !

K ar:
Lehet ma pénzed millió,
Magában ez még semmi jó ! 
Maroknyi búr
Lett most az ú r !
Legjobban tudja — Anglia 1

Láng A. József.

A jaffai kibárkáziW )
— Szentföldi útirajz. — 

l i l a :  Vértesi Károly.
Kibárkázásunkkor a ragyogó kék 

égről béke áradt. Leheletnyi szél sincs. 
Csendes a viz, derűsen sima a tenger. — 
Alvó gyermek ilyen. A tenger beileszke- 
dett öbleibe. Meg sem mozdul. Mintha 
le volna szögezve. Vígan csobbanak meg 
az evezők. Csak a parti enyhe vándorszel
lők ringatják meg olykor egy kevéssé a 
fodrokat. Könynyedén himbálózik a bárka, 
mely csobogva közelit. A partra szállító 
arabusainknak könnyen előlegezhettük a 
bizalmat.

*) A Hazánk keddi számából.



lent meg, közte Dr. Dudás és Szárics B. 
urak elég terjedelmes tanulmányaik is.

Igaza van abban Muhoray úrnak, hogy 
a megye területén kívül való történelmi 
kutatás nehézségekkel van összekötve, — 
de bút a titkár igen sokat tehet ezen a té
ren, még hanem szakértő is. Lám Nagy
váradról 10 drb érdekesnél érdekesebb 
okmány másolatát kaptuk meg, csak épen 
kérni kell, és megadatik.

Azt írja Muhoray ur, „A régészeti 
kutatás, mely a megye területén folyna, 
tudvalevőleg rendkívül sokba kerül, s nagy 
koczkázattal jár.“ Hát ez feltétlen igaz. 
Epén emiatt nem fordít hatott kellő gon
dot társ1 latunk az őstörténelemro. Kiadásai 
ez irányban a folyó évben kiadott 5 Írt
tal együtt alapításától mai napig 11 frt 
50 krra rúgtak. Ez tette szükségessé hogy 
az 1898. év végné a mazeuniok országos 
főfelügyelősége utján megkeressük a Mi
nist eriumot, nyújtana segélyt őstörténelmi 
kutatások végzésére. Kaptunk is segélyt, 
fel is használtuk, oly szép eredménnyel, 
melyre megelégedve tekintünk vissza. a z  , 
1899. évben megújított kérelmünkre uj- ' 
hói kaptunk hasonczélia segélyt, melynek 
nagy részét már fel is használtuk.

Igen ! ha csekélyke is anyagi erőnk, 
de önzetlen lelkesedéssel keresztül tu
dunk jutni a társulat jövedelmének fel- 
használása nélkül is sok minden olyan j 
akadályon, melyeket enélkül csak igen ; 
nagy anyagi áldozattal tudnánk legyőzni.

Végre, legyen szabad hozzá szólnom 
Muhoray ur indítványának lényegéhez is; 
a történelmi társulatnak a szépirodalu i 
osztálylyal való kibőviiéséro.

Nem szívesen teszem — mert talán 
fájó sebeket érintek — de felemlíteni a 
szükség kényszerit, miszerint városunkban 
nem rég oszlott föl egy irodalmi társulat, 
fájdalom nem csak anyagi nehézségei, de 
belső zavarai folytán is. Feloszlásának 
okát abban látom, mert nem természetes 
talajon fejlődött ezen csemete, de elválva 
anyaföldétől a kaszinótól csak léggyökere
ivel gondolt boldogulhatni.

Ezzel szemben társulatunk, mondhat
ni az újjá születés évét élte az elmúlt esz
tendőben. Megizmosodott, rend' »tt szer
vezete erős gyökereket vert a számára va
ló jó talajban — de gyökerei még fia
talok.

Muhoray ur kérem megbocsásson nekünk 
— ezen zsenge csemete kertészeinek — de I 
mi féltjük gondos fáradozásaink gyüinöl-

A szikla fogak között egymásmelleit 
villanva el a teherbárkák, fogalmat sze
rezhetünk magunknak borzongásszerii ér
zések közt, milyen borzadalmas lehet az, 
mikor megmozdul a tenger, kavarog. 
Amikor zendiil a szél, s felsóhajt. Re
megted, a vihar rémes orgonája s átveszi 
a szél hangos birodalmát, felborzolja a 
vizeket s ragadja magával a deszkavilá
gul. Es dühöng a lelketrázó szél, mintha 
tnegálni sem akarna, foszlányokká tépi a 
habokat, mennydörgésszerű lesz moraja, 
zajlása.

A nehéz viz ilyenkor a a kőhátakra 
kapaszkodik föl, eltorlaszolja a sziklaka
pukat.

Most, mikor a bárkák egymás mel
lett felénk surrantak, nyugodtan gyönyör
ködhetünk a hajó födélzetéről, mint pö
rögtek alá a hig opál-csöppek a gyors 
lapátok éléről, a mélyebb járású bárkák 
mint túrták halomra a vizet.

Jó megfigyelés esik a pártszegélyre, 
sürgő-forgó népéletre. Az arabok ugyan
csak hadartak a szapora nyelvükön. Az 
arab torokhangok vad zajgása, a szájak 
csattogása, felhangzik a horgonyt vetett 
Achiilere. Ismét részünk lesz a dulako
dásban.

A kaik szolgálatában lévő emberek
*) Üan \olt hz ÓBznk', Beisiilio a dőli hat a rv&roK.

A bibliai kifojezés s bántól Hersiiboig no ogósz orszá- 
go* jelenti.
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csét, amaz idegen növénytől. Mint társu
latunk egyik nagyérdemű’tagja Írja o terv 
megvalósítása egyértelmű volna társula
tunk tönkretételével.

Még természetesebb csatlakozás len
ne, ha mi egy természettudományi osztály
lyal lépnénk kapcsolatba, avagy a városi 
könyvtár-egylettel. 1 f <>«*<Ii|> Cl1 UtljoM

a Rács-Bőd. várni. tört. 
társ. titkára.
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BHirels.
* S z e m é ly i  h ir. Platz Bonifacz kir. 

kér. főigazgató a napokban, gymnasium- 
nmn klátogatása czéljából. városunkba ér
kezik és több napig itt időzik.

* K inevezés. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter Guggenberger Gyulát az 
ó-soóvé.i állami népiskolához rendes taní
tóvá nevezte ki.

* K in evezés . A szegedi Ítélőtábla 
elnöke dl. Gréb Brúnó végzett joghallgató 
poprádi lakost a vezetése alatt álió Ítélő
tábla kerületébe dijas joggyakornokká, 
Haram Aladár végzett joghallgató zombori 
lakost a vezetése alatt álló Ítélőtábla ke
rületébe dijas joggyakornokká nevezte ki.

* N agy id ő k  em léke . Nagybecsű 
ajándékot kapott a Bács-Bodrogh vár
megyei történelmi társulat ereklye múze
uma Méltóságos Sándor Béla úrtól n 
társulatnak érdemdús pártfogójától. Anyai 
ágon való rokonának a bajai származású 
Iliilll Mór 1848—49-iki honvédszázados
nak sajátkezű díszes falaragványa ez, 
melyet az aradi vár kaszamat áiban töl
tött fogsága (1849—54) idejében készített. 
A finom munkájú ereklye egyik kiváló 
darabja lesz mindig a társulat múzeumának.

* K özg yű lés . Zombor szabad kir. 
város kegyúri bizottsága 1900. évi febru
ár hó 26-án délelőtt 11 órakor a város
háza nagytermében rendes közgyűlést tart 
a következő tárgysorozattal : 1. A magyar- 
országi kath. egyház önkormányzatátszer
vező gyűlésbe egy tagnak ajánlása iránti 
megkeresés. 2. A kalocsai egyházmegyei 
főhatóságnak leirata az iskolai alap pénz
fölöslegének gyümölcsöző elhelyezése 
iránt hozott határozat jóváhagyása tár
gyában. 3. Tranger Rczsőkönyvkötő 5 ko-
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szolgálataikat gyorsan ránk erőszakolták, 
de a V! 1 modorú fickók azalatt a létért 
való küzdelmükben egymásban is fölka
varták az epét s az evezővel is megfenye
gették egymást. Egynéinelyik olyan, mint 
a veszett, hörcsög. Mig a fehér fogukat 
villogtatják, azonközben verejtékük vastag 
csöppjei potyognak.

Az ilyen partraszállás, először ha
érdekes is volt, másodszor már csak
tűrhető, de a harmadszori esetben, ha
lehetne, inkább menekülnénk előle.

A mi utitársnőiuket is hátukon vitték 
partra az arabok. Aki Keleten utazik, ne 
keresse a kényelem ölét. sőt hozzon á l
dozatot a megszokottjának.

Nézzük csak a szegény teherhordót, 
aki előttünk, mellettünk súlyos podgyász 
által fölpupozottan görnyed, terhét hom
lokához erősiti, barommódra kötéllel. Ar
ca, keze tapaszokkal van boraggatva. 
Izma feszül, nyakerei kidagadtak. Tar 
koponyája gyöngyöz Csoda, hogy nem 
rándul meg valami az önfentartasi ösztön 
eme utolsó rabszolgájában. Nincs a rab- 
szolgasság eltörölve, csak a neve van meg
változtatva.

A szállók aranypaszomántosan felsap- 
kázott, ügynökei, velünk togást nem csi
nálhattak, mert a barátok vendégszerete
tét vettük igénybe arra a pár órára, melyet 
JaíTában voltunk töltendők.

Más milyen dulakodást, kibarkázást

róna 40 fillérről szóló elnökileg kiutalvá
nyozott számlája 4. Időközben beérkezen
dő tárgyak.

* A tö rtén e lm i tá rsu la t v á la s z t
m á n y i ülése. Vármegyei történelmi tár
sulatunk folyó hó 19-én Czirfusz Ferenc 
kir. tanfelügyelő, kir. tanácsos elnöklete 
alatt választmányi ülést tartott. Az ülésen 
jelen voltak : Dömötör Pál. Grátf Nikáz, 
id. Franki István, Kozma László, id. Mi
hályi János, Sándor Béla, Szemző Gyula 
választmányi tagok, dr. Grüner Samu 
ügyész, Buday Gerő pénztáros, Costa Já 
nos másodtitkár és Roediger Lajos tit
kár. — Az ülés tárgyalás alá vette Du
dás Gyula dr. indítványát „a bácskai mu- 
zeum-cgylet“ alapítása tárgyában. Miután 
a történelmi társulat múlt évi közgyűlé
sén e felett, már határozott, az indítvány 
mint tárgyalásra alkalmatlan, félretétetett. 
Az ülés 12 uj pártoló tagot vett fel, köz
tük : Horthy Istvánná, Tárczay Dezsőné 
és Roediger Lajosné úrasszonyok. Vajha 
e nemes példát még igen sokan követnék. 
Végül kimondta a választmány, hogy min
den irányban fokozott tevékenységet fog 
kifejteni a társulat felvirágzására.

!i: Járásbál H odsághon. Hodsághon 
f. é. 22-én fényes bált rendeztek, a mely 
impozánsan sikerült. A bálanya Szemző 
Károly né volt , a rendezőség, élén pedig 
Szemző Károly a hodsághi járás főbírája 
állott. A pazarul fel díszített termekben 
előkelő közönség gyűlt össze, a mely a 
reggeli órákig mulatott, a rendezőség 
pedig fáradhatatlanul és nagy kitartással 
gondoskodott, hogy a közönség kedélye
sen és jól érezze magát. A disz, a pom
pa, a melylyel a Iluck szálloda tágas 
termei feldíszítve voltak, a tővárosi bálok 
díszes termeihez hasonlók voltak. Pont
ban b./J órakor bevonult, a terembe Szem
ző Károlyné Dr. Sculléti Jenő alelnök 
karján, kezében a rendező bizottság által 
adott díszes kivitelű csokorral. Ez volt a 
bál legérdekesebb részt*, minden szem a 
ragyogó szépségű bálanya felé fordult a 
ki nyájasságával és közismeretül előzékeny
ségével az egész társaságot lekötelezte, 
és a bál sikerét nagyban előmozdította. 
A hodsághi inlelligentia valamennyi ta g 
ja jelen volt. A vendégek tömege külö
nösen Zomborból, Palánkéról és Újvidék
ről jelent meg. Igazán mondhatjuk az 
idei farsang alatt a Bácskában rendezett 
bálok közöl a hodsághi bál a legelegán-
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lálott Jaffa, az ősvilág eme legrégibb ki
kötővárosa, mikor az eszme alakot ölt vén 
magára, a hősök sisakot borítottak fejükre, 
kardot kötöttek az oldalukra. Valami láz 
költözött ereikbe s mentek gyalog s jöttek 
uszóvárakban. Törtettek előre Európából a 
hithii férfiak, baj-edzett hősök, keresztes 
vitézek a harsonák dalára, harcz heve 
gyuladoztván szivükben. Erre is vonullak 
föl a nehéz küzdelemre, a paizsot előre 
tartván, melyen ágaskodó koronás oroszlán 
volt.

Ilyeneknek álmodja fantáziám a közép
kor lovagjait

A kereszt dúló erővel vívott élet-halál 
harezot a félholddal s mind a kettő, ereje 
javát vivén harezba, legyőzni nem hagyta 
sem ez, sem az magát. Világtörténetet Ír
tak kardjuk hegyével. A vallási háborúk 
fanyar gyümölcséből magzott fel azután az 
örök harcz elemében, az emberben, a sok 
századra menő vallási gyülölség. mely vért 
követelt vér ellen.

Most, a félhold elhomályosultával 
könnyebb volna az európai hatalmaknak’ 
Palesztinát elfoglelni a Dán usque ad Bér
seim.*) Nem sok kellene hozzá, néhány 
hadihajó, úszó fekete vár, tökéletesebb 
ugyan, mint a milyenen a keresztesek já r
tak és egy fegyelmezett hadsereg, ha nem 
is olyan nagy mint a keresztesek legye-, 
mezeden csapata volt. Do hát most ko



sabb és legsikerültebb bálok egyike. A 
siker elérése körül kifejtett fáradság 
legnagyobb része Szemző Károly főbírót 
illeti, a ki nagy kitartással mindent elkö
vetett. hogy a bál mennél inpozánsabban 
sikerüljön, mellette munkálkodtak a ren
dezőség alelnökei különösen dr. Scbultéty, 
Tripolszky és velük együtt az egész ren
dezőség. A zenét a péterváradi cs. és 
kir. ezred és Herczenberger Sándor pom
pás zenekarai szolgáltatták. Az első né
gyest 100 pár tánczolta.

* N évvá ltozta tás. Brauner Zsigmond 
joghallgató, zombori lakos nevét családi 
eredete alapján — „Turányira“-ra változ
tatta belügyministeri engedélyivel.

* A  búr-asetaltársaság. Már ilyen 
is van. Még pedig Újvidéken, hol Demja- , 
novits Péter és társai alakították. A derék 
emberek annyira rokonszenveznek a búrok
kal, hogy azt a helyiséget is, hol borozni 
szoktak, „TranzváP'-korcsmának nevezték 
el. Egyik szümpozion után lelkesedésük
ben üdvözlő táviratot is küldtek a tranz- 
váli köztársaság brüsszeli követéhez. Leyds 
doktor tegnap a következő táviratban kö
szönte meg az üdvözletét,: A délafrikai 
köztársaság követsége. Tekintettel arra, 
hogy teljesen lehetetlen a helybeli követ
séghez intézett levelek és sürgönyök mind
egyikét személyesen megköszönni, ez utón
fejezem ki őszinte köszönetemet. Ezen há
lám azért nem kevésbé melegen érzett, 
mert azok a szívből jövő őszinte üdvöz
letek és a szimpátia nagy jelei, a melye
ket úgy egyesek, mint összejövetelek a 
szabadságáért ás igazáért küzdő államokért 
éreztek, szívhez szólóak, a legmélyebben 
megindítanak. Ez utón fejezem ki tehát 
kormányom és harczoló földieim nevében . 
hálás köszönetemet. Budapest, 1900. febr. ' 
18. A délaírikai köztársaság követe: Dr. 
W. J. Leyds.

* A z  ó-becsei N e m ze ti szöve tség
elhatározta, hogy ezutái. minden vasárnap 
délután díjmentes előadásokat fog tartatni 
a felnőbtek részére.

* M árczius  15-ike Apatinban. A 
szombaton megtartott választményi ülésen 
elhatározták, hogy a polgári Casinó tra 
díciójához híven az idén is megünnepli 
márczius idusát. Az idei ünnep különösen 
fényes lesz, mert ezen ünneplésben höl
gyek is részt fognak venni, s működésűk s 
jelenlétük által az ünneplést emelni. A 
részletes programú) megállapításával egy
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szükebb körű bizottság a melynek tagjai : 
Elnök Jöisel Henrik, Zsubory József dr., 
Szál Mihály, Thim József dr., Griiber La
jos bízatott meg.

* E ljeg yzés. Troszler Albert, újvi
déki kereskedő jegyet váltott Kohn Berta 
kisasszony nyal Liptó-Szí.-Miklóson.

* K ifo g o tt  hu lla . Báos-Petrovoszellón 
a napokban egy teljesen oszlásnak indult 
női hullat fogtak ki a Tiszából. A járás- 
bíróság részéről dr. Pollner albiró jelent 
meg a helyszínén a vizsgálat megejtése 
czéljából. A vizsgálat kiderítette, hogy a 
hulla egy adai asszony hullája, a ki még 
múlt év október hónapban esett a Tiszába 
víz merítéskor, de azóta teljesen nyoma 
veszett.

* E ljeg yzés. Kovács Sándor Hódmező
vásárhelyről eljegyezte Thieberger Rózsa 
kisasszonyt Thieberger Ignácz szabadkai 
Kereskedő leányát.

* A ven d ég lőkben  h a s z n á lt  pa- 
la c zk o k  h ite les ítése . A kereskedelem
ügyi m. kir. minister az égetett szeszes 
italok kimérésére használt üveg palaczkok- 
nak és üveg poharaknak korona bélyeggel 
való hitelesítése tárgyában a következő 
rendeletet adta ki : A vendéglőkben, korcs
mákban és egyébb nyilvános helyeken a 
bor és sör kimérésétée használt üvegpalacz- 
kok és üvegpoharak koronabélyeggel hite
lesítetten való kötelező használatának a 
pálinka, azaz égetett szeszes italok kimé
résére használt íivegpalaczkok és üveg
poharakra való kiterjesztése tárgyában 
1899. évi márczius hó 15-én 6.523. szám 
alatt kiadott rendeletemben kötelezővé 
tettem, hogy vendéglőkben, korcsmákban s 
egyébb nyilvános helyeken a bor és sör 
kimérésénél mértékként használt üvegpa- 
laczkok és üvegpoharak kizárólag korona
bélyeggel hitelesítetten használhatók s 
egyáltalában megállapítottam a hitelesít
hető üveg palaczkok és üvegpoharak álta
lános kellékeit. Tekintettel a közönség, 
nemkülönben az állami italmérési jövedék 
érdekére, szükségesnek találom* hogy a 
lent jelzett rendelet hatályát a pálinka, 
azaz az égetett szeszes italok kimérésénél 
mértékként használt íivegpalaczkokra és 
üvegpoharakra is kiterjeszszem, minélfogva 
ezennel elrendelem, hogy 1900. évi július 
hó 1-től kezdődőleg a pálinka, azaz az ége
tett szeszes italoknak nyílt edényekben, 
vagy poharakban való kimérése kizárólag 
korona bélyeggel hitelesített üvegpalacz-
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kok és üvegpoharakban eszközöltessék. 

: Egyebekben fent idézett rendeletem intéz- 
, kedései nem változnak és ennek büntető 
í határozinányai a jelen rendeletben foglal

tak (dlen vétőkre is alkalmazást nyernek,
Budapest, 1900. évi február hó 1-én. He
gedűs s. k.

* N  é lkü lő zh e te tlen  házigyógyszer. 
a Pserhofer-féle vértisztitó labdacsok, me
lyek számtalan bajnál a leggyorsabban és 
legbiztosabban hatnak. A leghíresebb or
vosok is ajánlják nehéz emésztés, gyo
morhaj, kólika, ideges fejfájás, sápkor 
sth. betegség knél. Saját érdekében cse
lekszik mindenki, ha állandóan készlet- 
ban tartja e labdacsokat, melyek számta
lan esetben csodás hat ásnak nak bizonyul
tak. 1 tekercs, mely 6 doboz á 15 lab
dacs 1.05 frt. A pénz előzetes beküldése 
után 1 tekercset 1.25 írtért, 2 tekercset 
2.30 frtért, 3 tekercset 3.35 írtért küld 
bérmentve Pserhofer J. gyógyszertára, 
Bécs 1. Singerstrasse 15.

* P á rto lju k  a h a za i ipart. A maga 
nemében páratlan az az eredmény, me
lyet a Fiume cacaó és csokoládégyár rö
vid idő alatt elért. Nem is csoda, hiszem 
az összes külföldi gyártmányoknál jobb 
és kellemes ize, tisztasága miatt általános 
kedveltségnek örvend a fiumei csokoládé 
és fiumei sacaó, A háziasszonyok, kik 
mindenfajta csokoládét és cacaót próbál
tak már, mind azt mondják : mégis csak 
legjobb a Fiumei csokoládé és cacaó.

* G ondatlanságból h a lá le se t. Fo
lyó hó 21-én d. e. 9. órakor Egertz J á 
nos prigl.-Szt-Iváni lakosnak 2 éves Mag
dolna nevű leánykája a konyhában álló 
dézsában, anyját utánozva mosogatott, e 
közben az anyj ínak az udvarban valami 
dolga akadván, ott hagyta a mosást és 
kiment. Visszatérve leánykáját a dézsá
ban fejjel lefelé, s már megíuladva találta.

* E lk é s z ü l t  a fa h íd . A pétervára- 
dot Újvidékkel összekötő fahidad már be
akasztották és szerdán adták át a for
galomnak.

f  H alá lozás. Vettük a következő 
gyászjelentést: Ozv. Bittermann Andorné 
szül. Balogh Bella és leánya Ida mélyen 
szomorodott szívvel jelentik, hogy szere
tett férje, illetve édes apja Bittermann 
Andor fővárosi nyomdász folyó hó 21 én, 
életének 42-ik évében, Budapesten jobb
létre szenderült. A megboldogultat gyászol
ják testvérei: Bittermann Nándor, Bittér-
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resztes vitézek nincsenek. Most sok más 
dolog van nyugaton.

Mindn kornak megvolt a saj t eszméje, 
miden kornak megvoltak a maga hősei. 
Ne kicsinyeljük azért a múltat soha, mert 
azon épült fel a jelen. Hígul, tisztul az cin
emben agy velő s a teremtés ótá, meny
nyit lóg még tisztulni, sejtésünk sem 
lehet arról ezidőben, valamint nem volt 
sejtése az ősembernek, mikor otthoná
ért, a földbe, sziklába vágott hajlékáért 
az ősállatokkal, a részben már kiveszett 
szörnyetegekkel küzdött, hogy milyen 
kényelmes otthonokat fognak maguknak 
rendezett államokban alkotni a késő 
utódok.

A párisi „Jardin d’acclimatisation“ e 
tárgyú körképe jutott az eszembe, Ázsia 
partján, az ősemberről gondolkozván. De 
most el veletek európai gondolatok, mikor 
arra kell gondolnunk, miként szállhatunk 
könnyebb módon az ázsiai partra.

Nem tarthat sokáig az okoskodás 
Nemcsak a hajónk telt már be rajuktól, 
de ragadták is már a barna bőrű arabok 
a málháinkat. Egymás kezéből is kicsa
varják azokat, miközben csattogtatják 
fogukat és kicsordul belőlük az indulat.

A csattogtatást elengednek, de azo
kat a hófehéren zománcozott fogsorokat 
megirigyelné tőlük valóban — ha már az, 
előbb Parist említettem — mondjuk esz-’

metársasitás folytán — a legfinomabb 
franczia dáma is.

Átestünk szerencsésen a lurce hurrán 
nehéz ezipekedésen. Tovább tartót, mint 
azt elmondom. A nehéz dologban ereik 
mintha szét akartak volna pattanni. A 
seikh erélyes, feddő szót is hallat!, ha már 
maga is megsokalja a kapkr dást, torzsalko
dást.

Ügyeltek az emberink, hogy idején 
vonják be az evezőket, nehogy a szűk (8 j 
méter) vaskapukon erősebb horzsolást szén- í 
vedjen a bárka, vagy léket kapjon vala- | 
mely hegyes szirtfokhoz ütődve,

A derekasan végzett munka után az 
evezők ügyes kezelőinek kijárt, a nagyobb 
baksis. Borravalónak nem mondhatom, mert 
az arabok nem isznak bort. Nem alkoho
listák

Legjobban restelkedtek a társaságunk 
hölgy tagjai, akiket épp úgy, kíméletle
nül, mint minket férfiakat, a gyenge két 
kezüket erősen összefogva, inellro szorítva, 
mint gyolcsot, a hátukon vitték ki a bár
kából a váltövig, félmeztelenségig fel- 
türkőzött, edzett izmu, vállalkozó araim- 
saink.

A cipkedés alatt be is esett egy haj
tulajdonosnak a hajtorlasza. Keleten nem 
jehet kaczér párisi kalapot viselni.

A rengeteg nagy tengervíz, a száraz 
föld egész közelségében, a vizi szikla ha

táron túl ugv elposványosodik, hogy az 
ellomhuló bárkát, sem emeli. Azért visz
nek ki belőle. Bárkafogó czölöpökhez sem 
kell kölni azokat.

A paton kitörő örömmel fogadják a 
hajó érkeztél, amely eseményszámba megv 
ott s pénzt hoz a városba.

Sötétképíi emberek rajzoltak előttünk. 
Ki ide, ki oda törekedett.

Sovány póznára húzott török lobogó, 
vérpiros mezőben fehér félhold, csillaggal 
jelzi, hogy a török császár uralkodói te
rületére léptünk, annak a kalifa-szultán
nak a földjére, aki képviseli Allah földi 
árnyékát.

zt félhold a zászlón, a mohamedán 
világ uralmát hozta emlékezetünkba, mond
ják : Ázsiát.

Az, hogy a lobogó foszlányos volt,, az 
ország mostani politikai helyzetét tüntet
te föl.

A lobogó puha kelméje, mely hegyén 
: nesztelenül fordult egyet a légben, a be

teg embert ju tta tja  eszembe, aki már nem 
árt senkinek, örül ha őt magát békén 

| Hagyják.
A lobogó árnyat vet a földre. Sötét 

j sávot a helyzetre.
A lobogó meg-inegingatta, csavargat- 

| ta a parti szél. A dűlő hatalom minden 
, kis rázkodtatástól meginog.
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inam) József, Bittermann Sándor, 
maim Karoly és Bittermann

Bittér- I őségéi,
és

számos rokonai. Béke hamvaira !
* E ljegyzés. Weisz Jenő dr. szabad

kai ügy véd eljegyezte Halbrohr Blanka 
kisasszonyt Szabadkán.

közm űvelődési egylet?*
Valamely eszme keresztülvibetésének 

titka az, hogy a közönség, a melyet illet 
foglalkozzék vele. Ha gyakran a szőnye
gen forog a terv, úgy megszokják, a 
gyakori megbeszélés mind jobb és jobb 
változtatásokat idéz elő, s ha a megszüle
tés stádiumába lépett a dolog, úgy a kö
zönség jóelőre megismerve és hozzászok
va, beleolvasztja azt társadalmi élete egyéb 
intézményeibe, s a terv megvalósul, és 
szeretett hazánk ismét nyert valamit 
általa.

Ilyen már hangoztatott eszme: a 
„Bácskai közművelődési egylet" eszméje. 
Nagy és szép eszme, mely már megpen
dítve volt, nemcsak talán városunkban, 
de megyénk többi nagy városaiban is. 
Sajnos azonban a hangzatzs szavak, me
lyek ez eszme mellett harczra keltek, 
kiálló szók voltak a pusztában ; annyira 
cinikusoknak nem szabad lennünk, hogy 
azt mondjuk, hogy meg sem hallgatták e 
szavakat, óh igen, sőt még talán fejjel 
bólintottak is rá egyet-kettőt, de az 
egész jóakarat ennyi volt.

Pedig mennyire életképes volna ez a 
tervezett egyesület. Mily cultur-hivatást 

itene! Hazánk érdekeit a magyaro- 
terjesztésével mennyire elősegí

tené !
Nálunk, Magyarország déli határához 

oly közel, hol a népesség jelentékeny 
hányadát a nemzetiségek képezik, mily 
óriási tere. mily missziója nyílnék ez 
egyletnek. A nemzetiségek közötti béke, 
— az intézők dicséretére — kívánni valót 
nem hagy hátra, de az egybeolvadás, az 
aszi milatio, amely pedig természetes és 
szükségszert!, késik ; a szigorú határvona
lak megvannak a nemzetiségek között. 
Pedig ennek nem szükségképen 
kell igy lenni. Példák erre azon, sajnos 
még kis számú községek, melyek lakos
sága, lett legyen eredetileg tiszta német 
ajkú, — most már magyar, nemcsak 
érzelmében, de nyelvében is.

Nem volna feladata ennek az egylet
nek az sem. hogy a nemzetiségi türelmes- 
séget. hirdesse és proklamálja, hanem 
inkább hogy terjessze és megszerettesse 
a szép magyar nyelvet hazánk e megyé
ben lakó idegen ajkú polgáraival, — 
hogy hirdesse a hazaszeretet és államiság 
eszméit, — hogy lerombolja azon válasz
falakat, melyeket az egy haza polgárai 
közé a nyelv állított.

Lehet-e ennél szebb, nemesebb és üd- 
vösebb ezélja egyesületnek. Nem csatla- 
koznek e a hazaszerető intelligenozia egy 
szívvel egy lélekkel ehhez az egyesü
lethez, — minden az anyanyelv okozta 
ktilöinbségtől eltekintve.

A terv megvolna s azt hiszem sokak 
lelkében visszhangot kelt, még többeknek 
tetszik s a legtöbbnek nem volna ellenére 
ha létesül.

Ks mégsem létesült eddig. Az okot 
könnyű megtalálni, s az ok az, hogy hi
ányzott az organizáló erő. hogy hiányzott 
az olyan ember, kinek a dolog élére állása, 
biztosítaná a sikert.

Varmegyénkben pedig van ilyen.
I arsadalmunk, közéletünk tel tud mu
tatni oly férfiakat, kik alkalmasak volná
nak e nagy kultureszmo szolgálatába sze
gődve, annak élére állani, azt keresztül is 
vinni. Oszlopos féríiaink, közéletünk előkc-
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ne dobjatok el ezt a már hangozta

tott. s most újra felhozott tervet. Csak az 
első lépést kell megtenni, a többi már 
magától megy. Csak meg kell indítani a 
dolgot akkor az önsúlyától fog tovább ha
ladni, áldást hozva azon körökre, melyekro 
hatása kiterjed, babért hozva azok fejére, 
kik az első lépésnél segédkeztek, s büszke 
öntudatot, keltve bennünk, hogy ily nemes 
és magas röptii idea a mi körünkben ki
vitelre akadt.

Csak az első lépést kell megtenni. A 
többi, azután következő lépéseket, m áraz 
előttünk levő példák után lehetjük. A

J V I e g h i v á s .
A zo m b o ri exp o rt-g ő zm a lo m  ré szvé n y  társaság  t. ez. részvényesei az 1900. 

évi marczius hó 11-én d. e 9 órakor a vállalat irodahelyiségében tartandó

Vl~ik é v i r e n d e s  k ö z g y ű lé s r e
meghivatnak.

Tárgysorozat:
1. Jegyzőkönyv hitelesítésre 2 részvényesnek megválasztása.
2. Igazgatóság jelentése és a mérleg előterjesztése, felügyelő bizottság jelentésé

vel. — Felmentés megadása.
3. A nyereség hovaforditására vonatkozó határozat.
4. Igazgatósági és felügyelőbizottsági tagok választása.

/ / z  igazgatóság
VAGYON MÉRLEG-SZÁMLA 1899. deczcmher 31-én. TEHER

Telek és malornépülelek 
Lakház és irodaépület . 
Malomberendez. kutak

és vízvezeték 
Vizbevezelési csatorna. 
Iparvágány . . . .
Szerelvények és iroda .

berendezések 
Villamos világítás 
Szabadkai ház . . .
Búza és őrleménykészlet 
Zsákkészlet . . . .
Szén és anyagok 
Készpénz . . . .
Posta takarék pénztárak 
Értékpapírok . . . .
Utánvét, és láiczavállók 
Adósok. . .  . .
Kö ve l elése k bankoknál 
Átmeneti téte ek (kamat 
és biztosítási dij) . 

Alap és szerv, költség 
Veszteség 1897-ik évről

155360 30 
18883'87

209457 59 
339748 

11079 93

8508 02 
3687 77 
asiulöo

216976(94 
5OÖ2'36 
4980 83 
3451(22 

13634 33 
13200
51097,34 
80804:.’,,3 
15190 34

3923 70 
1126 — 

34004 8l1857199,94
sviToooi

Iíészvóny lökő . . .
Elsőbbségi rószv.-löke . 
Érlckcsök. tart. alap .

fogadványok 
il előzők .Ilii

Óvadékok . . . .
Fel nem veti osztalék . 
Munkás segély alap 
Nyereség

TARTOZIK VESZTESÉI;- és NYERESÉG-SZÁMLA 1899 decz. 31. KÖVETEL

Üzlelköllség 11. ni. munkabé
rek, zsákok, szón, tiszti fizet é- 
sek irodaköllsóg, uliköllség, 
kamat, julalék, poi lók slb. slb.
Adó.........................................
Biztosit á s ...............................
Nyereség mely felhasználandó 

érlék csökkenési Iarl.-alapra
Iga zg a lósági dijakra . . .
Pelügyelőbiznltsági dijakra 
Alapítási és szerv költségre 
Behajthat lan követelésekre . 
Átvitel veszt, és nyer. szálul.

Auspilz Zsigmond s. k., vezérigazgató. Klein Albert s. k főkönyvelő.
A igazgatóság:

Koczkár Zsigmond s. k, elnök. Palcione Gusztáv s. k., alelnök.
Palcione Lörincz s. k., Vuils A Miklós s. k., Heiudlliufer Róbert s. k , Zimmei niann Gyula s. k.. 
Andiáska Alajos s. k., Bliiineiilhal Lajos s. k., Karakasevits Milivoj s. k., Dr. Krónits

István s. k., Bikái1 Péter s. k., Palcione Lajos s k., Georgievils Konstantin s. k..
Ezen mérleg veszteség és nyereség-számlál az alólirl felügyelő-bizottság a keresk. törvény 195. §-a 
értelmében ál vizsgálván, azt az intézeti fő és mellékkönyvekkel összehasonlította éshelyesnek találta.

A felügyelő bizottság :
Dr. Zakó István s. k., Dr. Palcione Nándor s. k., Szlávy Elemér s. k., Vuils Péter s. k.

ö
példák is nagyok, azok sikere minket is 
buzdíthat. Ott az E. M. K. E. Hazánk 
elsőrangú kultúr egylete. Arról lehetne, 
arról kellene példát venni. A talaj, a ké- 
k épesség nálunk sem hiányzik, s nem le
hetetlen, hogy erélyes együtt működéssel 
sikerülne hazánknak egy E. M. K. E.fszin- 
vonalán, álló kultur-egyletet szerezni.

Ez a czél pedig megérdemli a fárad- 
ságot. Jui-istu.

300000
155000 
13852 64

301300 36
4114741 
16480 38

392
1486 52 828659 31 

285-10 63

S47 199,0!■

132058 58 132058 58



1900. február 25.6
C sarn ok .

Biztatás
kirakatban levő könyvemhez. 
Fölakasztva vagy kint 
Kirakatba’, könyvem,
Félek, lmgy a sorsod 
Szomorú lesz könnyen !

Dicséretet kaptam
Rólad — két hasábot —
Mégis elbukol majd 
El bizony, meglátod!

Szomorú lesz sorsod,
Nem akadsz vevőre . . .
Nézd, fölakasztottak 
Téged már — előre . . .

J ,ífn j?  A. József.

—Koielös szerkesztő D r .  A l f ö U l y  A z - p f u l
ügyvéd.

Ki adőzlaptulajdonoa: O tolíit K d r o ly

Beküldve.*)

Az eredeti levél másolata, szótól szóra 
magyarra fordítva, Wilhelm Franez ur
nák, gyógyszel ész Neiinkirelioiibeii, alsó-

A liszt rin.
NfWíYoik 1898. május I8*án.

Legjobb ui'rin !
Novenber l2«én 1895<bon rlieu in a i kinn ússzál annyi* 

ra megbetegedtem, hogy kénytelen voltam ágyba f»« 
küdni. Nyoloz hosszú hónapig kellett az egyik oldala* 
mon feküdnöm, nem bírván <gy hiivelylínyire sem i 
mozdulni ; testem súlya 179 fonti ót 130 fontra csői;* 
kent, jel gyanánt hogy mind ezek évek alatt milyen 
morzasztó fájdalmakat kellett el-zenvednem. El nem 
mulasztottam egy gyógymódot sem vagy bál minek a 
használatát : hallottam jól villára s kenőcsökről, tötök 
fürdőkről stb. és az orvosok minden lehető tanácsa 
után sem érzem magam jobban, úgy hogy a legutolsó 
orvosom azt mondta ő nem fogad el tőlem több pénzt, 
mert az hiába van kiadva.

Ez idő tájt véletlenül találkoztam egy barátommal 
a ki figyelmeztetőt’, Wilhelm anlnáitbritikus antirheu- 
u r tik u s  teáját a. mely biztosan gyógyi'jft a rbeumát. 
M -éltem neki kísérlete miól más szerekkel és nagyon 
kevés. : bíztam. Ugylátszik a sors kezo kényszeritett 
hogy önhöz Írjak és hogy szivembe ötlött, hogy van 
még valaki a ki engem meggyógyít. És meggyőződtem 
hogy van ilyen megmentő. Nem lmom szóval kifejezni 
az utolsó 3 év szörnyű fájdalmait ; de most nem zavar 
már semmi és ebben a pillantásban úgy érzem magam 
mint egy újszülött gyeimek és td a  adnám a világ min* 
den kincseit VVilbelni antiarihriiiKus és antiihcumaiikir 
teájáért.

Uram tégy- n olyan szives és küldjön nekünk levél* 
fordultával 1 tuczsit 12 csomaggal az ön Wilhelm ant'ar- 
kritikusés antiiheum atikus teájából.

Önnek a legjobb egészséget kívánva és hosszú 
életet, maradok az Ön legalázatosabb.

G ordon M. J ó z se f-e
179. sz. Orehatd sir. New*York.

Észak am erikai egyesült államok. 
Kapható minden gyógyszertárban.
*) Ezen lovaiéit m m  felel a szerk.

193. szám/
—  1900.

Ár verési hirdetmény.
Aluliroti bírósági végrehajtó az 1881. 

LX. I. c. 102. § a  értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a zomhori kir. já-

ZOMBOR és VIDEKE_ 
rásbiróság 1900. évi V 31/2 számú 
végzése következtében Dr. Gombos Ig- 
nácz ügyvéd által képviselt Lilzinger 
János s felülfoglallalók javára Weiner 
Mátyás ellen 660 kor. és jár. erejéig 
foganalosilott kielégilési végrehajlás utján 
lefoglalt és 913 koronára becsült két 
ló, tehén széna és bulorbél álló ingóságok 
nyilvános árverésen eiadalnak.

Mely árverésnek a zomhori lek. kir. 
járásbíróság V 31/2 1900 számú vég
zése folytán 660 korona, tőkekövetelés, 
ennek 1 9 0 0 . é v i ja n u á r  hó 1. 
n a p já tó l járó 6% kamatai és eddig 
összesen 87 kor. 14 fill. biróilag már 
megállapított költség erejéig Sztanisicson 
végrehajtás szenvedeti lakásán leendő 
eszközlésére 1900. évi márczius hó 6. j 
napjának délelőtti 9 órája haláridőül 
kitüzelik és ahhoz a venni szándékozók 1 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy , 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. í
t. ez. 106. és 108. § a  értelmében kész
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul is elfognak adatni.

Kelt Zomborban, 1900 évi február 
hó 23. napján.

S ty r u m  Mór ,
kir. jbirósági végrehajtó '

1686. szám 1900. j

T em esv á r i v á sá r-h ird etés .
Az id e i te m e sv á r i sz -.-M ik ló s

# o r s z á g o s  v á s á r
#  f, évi Márczius hó 15-étöl bezárólag Márczius 19-éig fog megtartatni, g
.y  Ezen vásáriul a déluiagyiuországi (azelőtt bánáti) lóvásár van egybekötve, C(C

#  sm®“ Márczius 15 (csütörtök) ellőtt az állat felhajtás tilos. "W i 
Temesvárod, 1900. évi február hó 2-án.

A városi föknpiiányságfól.
B A N D L  R E Z SŐ .

főkapitány.

• m m e e 6 6 t e m e ® 9 t 9 9 & 9 1 0 M 9 M M

© k o r o n á é r t|  <Ü$%-
f  h a r m o n i k  á t

10 háromszoros vígona aezél- Y'íföfffl, 10 dupla aezél dnlhanggal, 
hanggal, , aezélcsengetyü, összesen nezőlcseiuctyU, összesen 85

<2 aezélnyeh vei. ZwB /T l  aezélnyelvvel. a
— M n g n n tn n u ló -isk o -« F U » * ' l a  25 k r a je zá r . —

A legjobb kivitelben, utánvéttel vagy az összeg elöleges beküldése mellett. Kétsoros 2  
19 kettős hanggal, G erős baszus, többi mint fent említett : 20, 30, 4 0  korona és 0  
feljebb , háromsoros cbromalikus, a legjobb készítmény, a világhírű, kere k. törvény- £  

szék illeg bejegyzői!, 30 év óla fenálló czégnél : A
J o h n n n  N. T r im m o l harmonika-készítő Becs, VII/3. Kaiserstrasse 74.

Részletes képes árjegyzék ingyen. Magántanuló-iskolák, 2 és 3 éves, úgymint chro- S  
matikus barmoniumokhoz 3 korona és 3 kor. GO fill. Egy barmonium megvételénél J  
az iskoláért csak fél árt számítok. Flóták, hegedűk, vziterák, gitárok JátsiiuAvek, W 

albumok zenével, söröskancsók, stb. mindig raktárod. O
Ausztriába küldendő levelezőlapok 5 lilléres bélyeggel látundók el.

3 f f l f
ÍS jáa  a ás* !

IS <3 Is  3 § 2-3 *«S3?«§
e  I .................«Ö i

-o 3  £ 71 a h g 2 É2£ 0
"  S-o
c/1 ü oX * a fi > a ”

---- -----y > ^ 2
m -sj “ z; *  5  2 .3

:c=» — «  5,-Sg-Ss
’ ' O i ,  5 i_ ■# -  t»> e  c ♦- '‘ .

•■J U):? «■ ► " > 2 0 ,  kJ 8 N ts
“ 5.5!JJS-=

” § !§  & J ö  h  
a  ®  l i l l l  l  w l í s !

l i p  s e g e d e
IMSIil)

a norinbergi, diszmfl, rövid- és szövött 
árúkban jártas, a magyar, szerb, és né
met nyelvet tökéletesen bírja, jó  d e ta i.  
l is ta ,  csinos külsejű, alkalmazást kap 

K L E IN  A D O L F N Á L ,
Ó Becsén.

S zerb ek  e lő n y b e n  r é sz e sü ln e k .

12
$ k o r o n á é r t  •

disz- S
h a r m o n i k á t ?
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Árverési hirdetményi kivonat.
A zombori kir. tszék mini tkvi 

Ilii lóság közhírré leszi, hogy Köbeim 
Károly és liai kereskedő czég végre
h a jtó n a k  Edl Károly végrehajtást 
szenvedő elleni 97 kői. 90 fillér lőke- 
kovelelés és járulékai iránti végrehaj
tási ügyében a zombori kir. tszék 
területén levő s Zomborban fekvő a 
zombori 1787 sz. betétben foglalt fele 
részben Edl Károly másik fele részben 
kisk. Maglits Mária nevén álló A. 1. 
3370. hisz. 150D-ÖI szánló 337 I. hrsz. 
188 öisz. Szelencse külvárosi ház és 
60D öl beltelekrc, tekintettel az 1881. 
60. tcz. 150. §-ának c) pontjára az 
árverést 1440 koronába ezennel meg- 
állapilolt kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy az 1 6 0 0 . é v i m á r c z iu s  hó  
2 7 - ik  u itp jáu  d é lu tá n  3  órak or  
a tkvi hatóság árverési helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is el
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ' 
ingatlanok becsárának 10%-át kész- i 
pénzben, vagy az 1881. LX. I. ez. ! 
42. §-ában jelzett árfolyammal számí
tott és az 1881. évi november hó 1 én 
3333. szám alatt kelt igazságügyminis- 
téri rendelet 8. g-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a érielmében a bánatpénznek a hiró- I 
Ságnál elöleges elhelyezéséről kiállított ! 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zömbor, 1900. évijan. hó 4-én. j 
A kir. tvszék mint tkvi hatóság.

R u d á n y  
kir. (széki hiró.

B 1—4 eves homoki éisehillnr vagy foli tr bor erősség es év s/.nrint 100 
liioronkéni 22—2 4 —2 8 —32 írt. Ui bor (fejtve) minőség szorint 16— 
U l «  18—2 0 —24—28 forint. Tessék „ B o rá r je g y z é k e t"  kérn i. I tn d o lö  bor* 
dót is kaphat, moly bői zor/.ósi áron szaniutatik f ö l  s ugyamly árban 6 

lióton b-dii', bórinentve, utánvét nélkül, s irtodon állapotb in v is s / .n  is vótotik s annak 
ára  postán alváuyon át lösz küldve, A rendülő nyugodt lobot, hogy eredeti tiszta mi: 
nóségii bothoz ju ta lo m ; erről jó hírnevem nyújt közösséget. BoitI/,1 é th ez  20—40,000 
fo r in tta l  12— 13 száza lék  jövedelem  b iz to s ítá s it  m e lle t t  t á r s  k e re s te t ik .

Gyümölcse ép oly óriékos, m in ta  
birsé s fája ugyanolyan áron ada* 
tik el.

K itűnő piros, fohér és kék fájokboc*, 
0 láb m agasan ojtva, 9—8—4—6 áras, 
igon  erőn csem ota, orősség  szerin t  
90 k rtól 60 krig. 10 frt vétő in é l »  
százalék , ‘26 forin tnál *2B százalék .

Lasponya ojtvanyok 
Nemes eperfa-ojtvány.
ninaa, m inden évben  bőven terem , g y ü m ö lc sé tú g y  u két-, m int a többlábuak ogyo 
k itü aő  p á lin k a  is főzh ető  b elő le . C oglédsn Igen iövodolm aző fának ism erjük. K as  
k a ré tek , eaőlőnk  vag y  agyáb birtokunkat e n é lk ü l hagyni.■ ■ É |  R endkívü li n agy  g y ü m ö lcsű  fajokban (K onstantinápoly i,ITIf O íllí  Al/ P o rtu g a lli ,v r iá s  stb.) m olyok az Ü ltetés évében  m ár gyü- ■ B I W<l|l VBfK m ö lcsö t hoznak, azután pedig rondkivül bővon torom -■■ V  J  ^ ■ ' ■ n o k .  Fája igén yte len , botogsóg  és e llen ség tő l egyaránt

m entős. V annak rnm lolőim , kik ozor szám ra ü lte tik , m órt 
— idklvkl ham ar terem nek , gyüm öloso kedves, so k á ig  olá ll, m agas árban értókosithotő  és so k 
félek ép p en  fe l is do lgozh ató . A 2—8—4—5 óvos, rondkivül szép  és gajd ag  gyökerű  fák darabja  
eeŐsság saerin t 20 k r tó l 60 krig. N agyobb v é te ln é l o lyan  ongedm ény adatik, m in t az e p e r n é l.

ÍPándi vagy körösi m eggy.) Torm ó- 
lonysógét előm ozd ítandó h á ro m 

szor lő tt  pormutozvo, s igy , ha azt 
fo ly ta tó la g  perm etezzük , bővon  
fog  turomni. rája egészséges, g y ű 

lé sé  rendkívü l kerosott, m órt bofőeésre legalkalm asabb . A 2—3—4—5 éves rondkivü l szép ós 
w_ id e g  gyök erű  fák darabja 15 krtó l 50 krig. N agyobb  v étő in é l ugyanaz r* ongodm óny adatik, 
■ ünt aa e p e r n é l.

A 6 —8  láb m agas, rend k ivü /^ gazd ag  gyökorü, te le  belü  Ab könnyű töretü ,
9—8 - 4 - 5  éves diófák ára orőssóg szer in t 20 krtó l 60 krig.

N agyobb v éte ln é l u gyanolyan  ongodm óny, m in t az ep e r n é l.

Spanyol meggy, fekete.

Diófa.
Minden másféle nemes

aránt 
vo ln a  házunk.

nevezőteson  
körte, alm a, 

kajszinbaraek, oee- 
rosnye, m eggy, szolid  g eszten ye, 
la sp on ya  m a g a s  d erekú  és tö r p e  

állásuakban, — erbsoég  szerin t 20 k rtó l 60 krig sz in tén  kaphatók.
2 —8—4—6 éves é lo terős p é l
dányokban, azok kora ée 
erőssége  saerin t 2—8 — 7 — 

10—16 krajcár árban.Kiselejtezett nemes ojtvanyok 
Mindenféle vadoncok erősség  szerin t 5 forin t 86 krajcártól 

19 for in tig  e a r e n U n t.

Kerti eszközök.
A r- és n év jeg y zék et kü ld

Uaghváry László, és laisli^lirtibGfiilédrííl.

szü lt h o r d á k  (sarabolók), sző lő  ü lt e tő  vasak, továbbá  
kerti f ő r é s z e k ,  o lló k , gerfee zzem zŐ  és o j t é  k é s e k ,  
eoenfolül J e lfa  és ojto  k e n ő e e  igon oéosó árak m e l
le t t  rendülhető meg.

Páratlan a TIIYMOL fog-crém e !

utonigeu ezél* 
szerű. Nólkii* 
lözlioiollon.

fölülmúl min: 
dón más fog: 

tisztítószert

1 tubus 00 fillér. — Kapható 
mindenütt.

6 tubus díszes dobozban 3 korona GOfili. bórmontve. 
Egyedüli készítő ós főszótkiildósl rak tár :

SCHW ARTZ illalszcrgyára
liygien, kormot 'aboratorium.

Budapest, Damjanich-utczn 28.
Gyári raktár ós fiókiizlot ; Tem esvárul t .

x x x x x x x x x x .
X

entrcilm onyt k ap  in liu lc n U , x x x x x x x x x x x
XG U M M I

liu lhólyug. ii< '‘gyedül' logbiz.tnsil.b, lógni-t-'lii/li iióbb ó- t<«;j«-.s u áltatni Hl<n, gyorsan é! 
könnyen alkalmazható óvszer férfi ik es nők részme. Ára tiiozatonk-irit e red .-ti p á r is i  mliiösYgt 
ben f t . 2.—, 3.—, 4.—, I .—, 6 — . 7.— és fi; 8.— . B on ts n m e r i c ’ tu > -'ja  frt 8 — 
4.— és In 1. .

>’öl óvszerek  : H as-e laná'* élő fii 2. , Me.nsiiign laná sí.- • frt 2.10, ú r. C a rlc t- lé l 
frt 3 .— da' abonk-‘iil. Ezen n d ó v /it 'itk  s/a szír is linv/.iiáQ unk.

H ölgy sz iv n eso k . valódi p i t i - ,  luc/aioiikónt !'•' 2 , 3. , 4 —, I.— és írt  6 .— .
Hiúim  (ív havi kötő nőknek, legjobb u v i l á g o t ,  d i b j i  f i i  2.50.

K i m é  f i  t o á r je g y z é k  z á i t  b o r i i  ó k b a n  in g y e n  és b é ic ao n tv © . 
M egrendeléseket pontosan es disoróten eszközöl utánvét iné leltvagy a pénz előlegebokü'dóso utál .

J .  R  E l  F .
B ecs. B n u id s l l l i lc

ltíHlíben i.lapiloli hirneves Ingen a' sneoinlisia v..<-,g, X 
X
x x x x x & x x x x : ki e. h ird e té s r e  liiv a lk o /.ik  !

X X
*xx x x x x x x x w tt



8 ZOMBOR és VIDKKIi 190(1. február 25.

c  •  •  •  © e  c• • • • • • •  Richfcr-féle

Horgony-Pain-Expeller
Liuiment. Capsici conip.

Ezen hirnovos háziszor cllonlállt az idő 
megpróbálásáiiak, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomosillapitó be- 
dörzsöíésként alkalmaztatok köszvenynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosol; altul bedörzsölésokro is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
IIorgony-I’ain-Expollor, gyakorta I lorgony- 
Linimont. elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban som kellono hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban 
majdnem minden gyógyszertálban készlet
ben van; f ő r ak  t á r : Török József gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bórtókü utánzat van forgalomban.
Ki nem akar megkárosodni, az 
minden egyes üvegot „Horgony" 
védjegy és Kichtorozégjogyzés női
kül mint nem valódit utasítsa vissza.
R1CHTER F. AD. és társa. RÜDOLSTADT 

cs. és klr. udvart szállítók.

X  X  X  n  X  X  X  X  X  X  X  % &  X  &  X
500 forintot

U t o l s ó  h é

fizetek amink, aki 
Bal l Illa i'ojtvi- 
zén< k használata 

melleit, üvegje 35 kr. valaha ismét fogfájást 
kap vagy a szája bűzlik. (Csomagoláséi ! külön 
10 kr.) Baitilla A. ö'ökösei. (E. Winklcr 
Wien, 19|1. Sommerlrasse 1. — Kérjünk
mindenült halározotlan Bárt illa-féle fogvi
zet. Hamisítványok feljelentői jól dijazlat- 
nak.) — Kapható Zoinboi b a ll: Selnvarcz 
E. és Gallé E. gyógyszertárában.

XXXXXXXXXXWXXXXX
X  X  X  X ® X X X X X X X X % XXX X X X X X X X X X X X X X X
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Bodrogh-Monostorszegli község legforgal
masabb helyén., szépen, újonnan beren
dezve, kiterjedt vevőkörrel, haláleset 

végett a zo n n a l eladó. 
Bővebbet: Kellernianu Henrik 

tulajdonosnál, ugyanott.

1 frt 20
w  kr. elküldés utánvét vagy 
M az összeg elöleges bekül- 

dése lilán.

K L Y T H l  A,, 
R I Z S P O R

Egy igen előkelő, népszerű szakmát ter
jesztő biztositó intézet

f ő - ü g y n ö k  ö t
keres, kedvező feltételek melleit. Szives aján- ' 
latok csak tényleg szerző képes erők részé- i
ről „151 posta fiók , B ud apest"  cz im i e 

k é r e tn e k

A BOR
l APOLÁsARA

Az a rézbőr szépí
tése és finomítása.-1 
Legelegánsabb toilelle-, bál- és szalon-pudor fehér, ró

zsaszín vagy sárga.
Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Polli J. J. cs. kir. 

tanár állal Bécsben.
Elismerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz 

mellékelve.

T á i B a s s i g 1 C w ottlieh
cs. és kir. udvari loiletlc-szappan és illalszergyár. 

Becs I., Wollzeile 3. sz.
Kapható : a legtöbb illatszer- droguin- és gyógyszertárak
ban valamint Zonibot ba ll: W eidinger S. és Zs. ke

reskedő czégnél.

X X X M X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

£

orvosila

Hirdetmény,
Néh. Orovetz Mórné szül. Kórits Ro

zália örököseinek megbízásából értesí
tem a t. közönséget, hogy a hagyatékot 
képező, Zomborban, a Felső-külváros
ban, a gákovai utcában fekvő lakóház, 
a VII. szelvényben fekvő 1041 O-öles 
szőlő, a Sikara pusztában fekvő 7 hold 
376 O-öles szántó, a Nenadils pusztá
ban tekvő 13 hold 1398 O-öles szántó 
és a Bilits—Obzir puszlábw fekvő 9 
hold 1424 □  öles szántó és legelő 
szabad kézből eladó, s hogy az 
érdeklődőknek a hivatalos órák alalt 
szívesen szolgálok felvilágosítással.

tegezéiszerübb és legjobb a
1  S a n t a l - E g g e r

$
&

8

Igen sok k ü li'ö ld i fr a n c ia  a n g o l és n é m e t szer 
vau  hirdetve és ajánlva f ia ta l  em b erek  részére cső b á m u l

ta' m ák  és fo lyások  ellen .
z’* Mindazon esetekben, a hol Santa! olaj használata 

javasolva van, a
§
&
&

$
td a lk a lm a z á sr a , m e ly  a  le g jo b b  m in ő s é g ű  k a le t in  ily
V* d ia i S a n ta l-o la jb ó l k é s z ü lt  é s  az o rv o s u r a k  á l t a  
z , rer e n d e lte t ik .

ilveg Ara 1 fi i 50 k r .: postán béin ien lve, a pénz- i$  
elöleges beküldése m elleit I frt 70 kr., 2 üveg 3 frt 20 
kr., 3 üveg 4 frt 50 kr. >5

G y ó g y sz er tá r  a N ád orh oz B u d a p est, V I.
V ácü i k ö r ú t  17. *■?

&
I

Koczkár Zsigmond
kir. közjegyző.

N yom atott a k iadó-tu la jdonos O bíát K ároly könyvnyom dájában , Z om borban


